Serap Leloglu-Unal*

“‘Su, Turkmen’in cani,
At, J'Orkmen’in kanadi,
I{Iall, Turkmenin kalbidir.”

Turkmen halkinin bir
sevgi ve sefkat yumagi
altinda birlesmesini saglayan,
gelenek, go6renek ve
inanclari benliginde tasiyan
hali, Tlrkmen halkinin hayatinda 6nemli bir yer teskil
eder.

Yillarca 6zgir iradeleri disinda bir sistemle yonetilmis
ve dis dinyaya kapali yasamak zorunda birakilmis olan
Tirkmenler, bitin bu baskilara karsilik kiltirel
degerlerini, 6zellikle hali dokumaciligini yozlastirmadan
korumay1 basarabilmis ve bunu bir hayat tarzi olarak
ortaya koyabilmislerdir.

Tirkmenlerin haliya verdikleri degeri, bu sektori
bir bakanlik altma toplamalarinda ve resmfi bir bayram
olarak kutlamalannda g6zlemek ve anlamak mimkundir.

Tiarkmen hali bayrami, bilindigi kadariyla diinyanin
resmi platformda kutlanan tek hali bayramidir. Bes yil
Once ozgurligine kavusan Tirkmenistan’in ilk
cumhurbaskani olan Saparmurat Turkmenbasi’nm emri
ile bu bayram, her yil Mayis ayinin son pazar gini
Askabatta buyk torenlerle kutlanmaktadir. Ayrica, her
iki yilda bir diizenlenmesine karar verilen uluslararasi
nitelikte bir hali sempozyumu bayrami zenginlestirmekte;
béylece diinyanin dért bir yanindan gelen bilim adamlan
ve ziyaretcilere Tiirkmen haklan tanitilmaktadir. ilki gecen
yil diizenlenen bu sempozyuma Prof. Robert Pinner, Prof.
Walter Denny, J. Thompson gibi Batili hali uzmanlarinin
yanisira Turkiye’den de Prof. Dr. Nejat Diyarbekirli, Yard.
Doc¢. Dr. Nalan Turkmen ve Berna Cengiz’in katiimis
oldugunu programdan 6greniyoruz. Bu sempozyumun

bildirileri daha fazla gecikmeden basilirsa, hi¢ degilse
bilinmeyenlerin bir kismina 1sik tutacadi inancindayiz.

Bu yil Mayis ayinin son pazarinda Hali Bayrami
kutlandi; Turkiye’den gitmis doért kisi olarak bizler de
kutlama alaninda bulunduk. 25 Mayis 1997 tarihinde
kutlanan hah bayraminda, Askabattaki blyuk Hah
Miizesi’nin arkasindaki meydan, bir senlik alani haline
getirilmisti. Blylk meydan, sira sira asiimis, degisik renk
ve motiflerde halilardan olusan bir duvar ile cepecgevre
kusatiimisti. Meydanin bir kenarina ise son dokunan
biyik hah asiimisti. Bagimsizligin besinci yili i¢in dokunan
bu Teke halisinin 38 dokuyucusuna Tirkmenistan
Cumhurbaskani Sayin Saparmurat Tirkmenbasi tarafindan
Mahtum Kulu siir Bayrami’nda madalya verildi. 266
metrekare olan ve Tiurkmenbasi” olarak adlandirilan hal,
dunyanin en buylk halisi olma 6zelligi tasir. ¥ Tekelerin
“kuslu go1” matifleri ile bezeli halida, Teke Halilar’’'nm
tipik renkleri yani kirmizi, beyaz, turuncu ve siyah renkleri
kullantimistir.

* Basbakanlik Atatiurk Kiultir Merkezi Uzmani.

1. Bilindigi gibi, bundan énce dinyanin en blyuk halisi
simdi Askabat Turkmen Hali Muzesi’nin biyuk salonunda
sergilenen “Tldrkmen’in Kalbi” isimli hali idi. 1941°de,
Moskova’nin kulttr yili olarak ilan edilmesi Gzerine dokunan
hali, 264 metrekaredir.



Serap Leloglu-Unal*
"Water is the soul of Turkomans,
Horse is the wing of Turkoman, and
Carpet is the heart of Turkomans."

Carpet, reflecting the traditions and believes of
Turkomans and ensuring the unity of the Turkomans
with love and tenderness, has an important place in the
life of Turkomans.

Turkoman people, forced to live isolated from the
external world being governed under a system not
acceptable by any Turkoman, have been able to protect
their cultural values, particularly their carpet-weaving
tradition without ant corruption and to put this feature
as their life style.

* Specialist, Atatirk Culture Center.



& 1
- c fc
| / vy 7
. T
XCjk1l 3, .
1 , \ 4jk.-
ifcil *

Yomutlarin gabsa goélu.
Cabsa golu of the Yomuts.

Bir ton civarinda agirhga sahip oldugu sdylenen, elli
kisinin zorlukla tasidigi bu muhtesem hali, asildigi yerde
agir agir dalgalanirken, altinda Tirkmen maziginin en
glzel orneklerini dinlemek, Tirkmen danslarinin en
zariflerini izlemek mimkin oldu. Bu halinin karsisinda
yabanci misyon temsilcileri, Turkmenistan’in yiksek
burokrasisi ve yabanci misafirler bu dev haliya yiizlerini
dénmus halde, acik sahnede Turkmen sanatinin bir baska
boyutunu izlediler. Saatlerce siirler okundu, sarkilar
soylendi, dans edildi, mizah gosterileri yapildi. Bunlarla
dolu zamanlar, izleyenler icin unutulamayacak anlardi.

Senlik alaninin bir baska kdsesinde ise,
Turkmenistan’in bitin bélgelerinden gelen gruplar,
halilarla kaph Qylerini (cadir/toprak ev) kurmus, halilarini
sermis, Uye uQrayacak ziyaretcileri icin ikramlarini
hazirlamis oturuyorlar; zaman zaman da sarki séyleyip,
dans ediyorlardi. “Uy”lerin yanlarindaki setlerde torbalar,
asmaliklar, kapiliklar ve ensilerin yanisira kiigtik hahlardan
hazirlanan turistik esyalar da teshir edilmekteydi.

Bayram siresince sunulan diger bir gosteri ise, halinin
gecirdigi asamalarin tanitilmasiydi. Mahalli kiyafetli
hanimlarin sundu§u bu gosteri, yinun tarak ile

<
C2f%x-vC 3
V

taranmasl, sonra peske yapilmasi yani ip haline getirilmesi
ve en son asama olan ¢itilmesi (dokunmasi) oldu.

Bayram, Turkmen boy ve tayfalarina ait ¢esitli halilarin
bir arada izlenebilmesini sagladi. Anadolu’dan da bildigimiz
gibi, Tirk halki cesitli boylardan olusur. Tirkmenistan'da
bu boylarin belirgin farkliliklarla gruplasmalar yasadigi
gozlenir. Bu durum ozellikle el sanatlarinda belirginlesir.
Her boy farkl motif ve kompozisyonda halilara sahiptir.
Senlik alanini bir duvar gibi ¢evreleyen halilarda,
Yomutlarin tirnak gélinid ya da gabsa golund, Tekelerin
kuslu golini, Pendilerin pendi géliind, Besirlerin yilanli
besirini ve diger pekcok motifi bir arada gorebilmek
mumkdnda.

Tlrkmenistan’in COl Pazari’nda hali panayir vardir,
her hafta; bayramda ise bu secilmislerden olusmus 6zel
bir sergi ozel bir gosteri anlami kazanmisti.

Haliy1 hem estetik bir obje, hem ginliuk hayati tanzim
eden igslevli bir varlik, hem de zanaat ve ticaret araci olarak
anlayip, onun adina bir bayram kutlayan, gelisen, biyiyen,
bilinclenen, benlik ve kimligiyle zenginlesen Tirkmenleri
biz de kutlanz.»
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The importance and value given by Turkoman to
carpet can be understood from that all activities in the
sector are collected under a Ministry and official festivals
are organised in relation.

Turkomans' carpet festival, as far as it is known, is
the only carpet festival celebrated officially throughout
the world. This festival, with the order of Saparmurat
Turkmenbasi, the first president of Turkmenistan which
gained her independence five years ago, has been
annually celebrated with great ceremonies on last Sunday
of May, in Askabat. Furthermore, an international carpet
symposium organised once in two years enriches the
festival and, thus, several international scientists and
visitors are informed about the Turkoman carpets. The
agenda of the first symposium held last year indicates
that, besides Western scientists such as Prof. Robert
Pinner, Prof. Walter Denny and J. Thompson, Prof. Nejat
Diyarbekirli, Assis. Prof. Nalan Turkmen and Berna Cengiz
also participated in the symposium. We believe that an
urgent publication of the minutes and notices of this
symposium will enlighten, at least, some parts of the
unknown.

This year, we, four persons have participated in the
Carpet Festival held on last Sunday of May 1997. During

this festival held on 25 May 1997, the square behind
the big Carpet Museum in Askabat was turned into a
festival place. The big square was surrounded by a wall
made up of carpets with various colours and motifs
hung one after another. One side of the square, a big
carpet that was lately woven was hung. 38 weavers of
this big Teke carpet, woven in the memory of the fifth
anniversary of independence, were awarded with medals
by Turkmenistan President Mr. Saparmurat Tirkmenbasi
on Mahtum Kulu Poetry Festival. This carpet named
"Tarkmenbasi”, of 266 is the largest carpet of the
world.1 Red, white, orange and black colours that are
the typical colours of Teke Carpets were used on this
carpet ornamented with "Kuslu Gol" motifs of Tekes.

While this magnificent carpet of one ton and hardly
moved by fifty person was slowly waving where it was
hung, we had the opportunity to listen to the best

1. Previously, the carpet named "Heart of Turkoman™
which is exhibited in Askabat Turkoman Carpet Museum was
known as the largest carpet of the world. This carpet, woven
in 1941 is 264 squaremeters.

Tekelerin kuslu gola.
Kuslu gol of the Tekes.
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Besirlerin, gerati motifli halisi.
Gerati motif carpet of the Besirs.

examples Turkoman music and to watch the most elegant
of Turkoman dances. While looking at this carpet, high
bureaucratic authorities, foreign delegations also watched
another dimension of Turkoman art performed on open
stage. Hours full of poetry, songs, dances and comedy
performances would never be forgotten by the audience
of this glorious show.

In another corner of the festival area, there were
groups of people coming from different parts of
Turkmenistan, who established their tents/soil-made
houses, called 'u/, laid their carpets out preparing
offerings and waiting for their visitor, sometimes singing
and dancing. Bags, 'asmaliks', door coverings, 'ensis' and
tourist gifts made from small carpets were exhibited on
the sets near the 'u/.

Another show performed during the festival was
the introduction of the process of carpet-weaving. This
show performed by women in traditional dresses
including combing of the wool with wool comb, making
thread (pe$ke) and the last process of weaving (gitmek).

The festival provided the opportunity to see various
carpets of different Turkoman clans and troops together.
As we know from Anatolia, Turkish people are comprised
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Besirlerin, yilanli besir motifli halisi.
Yilanl besir carpet of the Besirs.

of different clans. In Turkmenistan, it can easily be
observed that those clans are split in groups determined
by obvious differences. The difference mostly becomes
evident in terms of handicrafts. Each clan has different
motifs and compositions for carpets. On the carpets
surrounding the festival place like a wall, it was easy to
observe nailed lake or gabsa lake (tirnakli g6l / gabsa
golu) of the Yomuts, lake with bird (kuslu gol) of the
Tekes, pencil lake of the Pendis or prophet with snake
(yllanh besir) of the Besirs and many other motifs.

A carpet fair is held in the Desert Bazaar of Turkomans
every week. During the festival, a special collection
consisting of the selected carpets became a significant
show.

We want to congratulate the Turkomans having
an understanding for carpets both as an aesthetic
object, a functional object of daily life and also an
industrial and commercial tool, and celebrating a
festival for the memory of the carpet, thus, developing,
growing self conscious and enriching with their
authentic identity, m*



